FRAMEWORK AGREEMENT ON CLOSER ECONOMIC PARTNERSHIP
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF PERU
AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND

PREAMBLE
The Government of the Republic of Peru and the Govesnment of the Kingdam of

Thailznd {individually a "Parmy” and collectively the "Parties™):

Desiring Lo strengthen further the existing bonds of friendship and to develop & cioser
ecohomic partnership betwesn the Republic of P2y end the Kingdom of Thailand;

Desiring to asdvance trade gnd imvastment through reduced trade and investment
barriers and ennanced transporiation,

Stressing that the liberalizetion of trade and investment promoies SCoROMIC Qrows
and devalapment,

Reaffirming their memgership In and strong support for fhe World Trads
Organization (WTD) and the Asia Pachc Economic Cooperation Forum {APEC); and

Recognizing APEC's confribution to trade and jnvestment liberalization snd Tedlitation
and to economic and technical cooperation;

To this end, Lhe Parties égres as follows:
ARTICLE 1
Objectives
Tne Parfies shall endeavor o)
g) progressively liberalize and promote trade in goods and services as well as
invesiment between the bwo countries;

b Facllitate the movement of goods, ‘setvices, and ipwvestment bebween the
territories of the two countries; and

¢} strenglien end enhance sconomic pertnership belween the two tountries,
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ARTICLE 2
Trade in Goods

1. Each Party shall gradually reduce or efiminate ts customs dutiss on goods
urlginating from the other Party by 2015, In a manner consistent with Article XxIv
of the General Agreernent on Terifis and Trade (GATT).

2. Each Party shall minimize the non-tari( barcers Lo rade with the other Parby.

ARTICLE 3
Trade in Services

With 2 view to expanding frade In services on a mutuslly adventageous basis, sach
Party shall orogressively liberalize trade in services between them by diving priority to
gliminating. barriers and promoting trede in sectors. such as toudsm, health,
construction and refated engineering setvices and transportation,

ARTICLE 4
Investment

1. The Parfins agrea to promete investment through jolnt vEntures, Joint-investments
or any other farm of imwestment, and o faciitate investment through the
tmorovement of trénsoerency on Investment rules and regufations and the création
af favoraole cenditions for investors of the Pacties; and investment promotion
sctivities. In the tarritory of the other Party,

2. This Articlz shzall e construsd: In ageordancs with the Agreement between Lthe

Parties for the Promotion and Protection of Invesiments signed on the 15
Movember14gl,

ARTICLE 5
Other Areas Ralated to Trade

The Parties rgree to develop their collaboration to areas, including, but not limited to,
tourism and franspartation,
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ARTICLE G
Timeframes

. For trede in goods, the negotigtions an tariff reduction pr efimination and ather

matters a5 sel out In Articls 2 of this Fremework Agreement, shall commencs as
spon Bs possthie, but not latter than January 2004, and be concluded by 2005 in
arder to estzblish the Poru-Thalland Free Trade Area covering trede In goods by
2015,

For trade in senaces and investments, the negotiations shall commence as soon as
possible bul no latler than January 2004, end be conciuded by 2005,

For other areas related to rade under Article 5 of this Framework: Agreement, Lhe
Perdes shall continue to bulld upon existing economic programs, dovelop hew
orograms, and concluds agrﬂﬁmenm The agreements shzl include tmeframes for
the Implemantation of the commitments thersin,

ARTICLE 7
Transparency

Each Party will ensure that its laws, régulations and basic economic data are made
avellable, for example viz the Intemsat, In such & mannar 25 toienable the cther
Farly to become acguainked with them.

Upon requsst from the other Party, a Parby will endeavor to promptly orovide
information and respond o questions pertaining to any actual or propossd measura
refermed to in paragraph L.

ARTICLE 8
General Exceptions

Maothing in this Agreement shall prevent any Party from taking znd adopting fmeasures
for the prolection:of its nalional security or the protection of arlicles of artistic; histaric
and archaeciogical value, or such other messures which It deems necessary for the
pratection of public morals, or for the protection of human, animal or plant life and
health, subject to the reguiremént thab sich measufes argé not applied In @ manner
which wuull:l consiitute 3 means of aroitrary or unjustifisble discrimination betwesn the
Farlles where the same conditions praveil, or a disguised restriction on trace within the
Pery-Thalland Fres Trads Area,
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ARTICLE 9
Institutional Arrangements for the Negotiations

In accordance with thelr prevailing laws and regulations, the Perliss agres lo
ostEblish & Peru-Thalland - Negotiation Commiitee, wihiich will be composed of
represertatives fram botn Farties.

All meetings of the Negotiaton Committes will be jointly chairsd by a senior
oifigial from the Ministry of Foreign Trade and Teurism on behall of the
government of the Republic of Peru and by & senior official from the Ministry of
Commerces on behaif of the government of the Kingdom of Thailand. Tho-chalrs
rmay defegate thelr suthorily Lo their respective officials to conduct & mesting of
the Committee. The Ministry of Forgign Trade and Tourism and the Ministry of
Commerce may he assistod by offidals from offer government agencies as

CifcumStances require

The Negotiation Committee may establish ad hac working groups that may meet
concurrently or separately to facilitate (s work, The ad hoc working groups: shall
report to the Negotiation Committes,

The Negotiation Cammitiee shall mest regularly to oversee the implemantztion of
this Framework Agreement.

The Negotation Committee shall report reguiarly to the Republie of Peru's Minister

of Forgign Trade and Tourism and the Kingdom of Thailand's Minlster of Commerce

on the grogiess and outcomes of the negotiztions.
The Parties will take wirn hosting the Negotiation Committes meetings and
providing. the necessary secretariat sLppors,

ARTICLE 10
Miscellaneous Provisions

. Except as othorwise provideg in this Framework Agreement, this Framework

Agreement or any action taken under it shall not affect or nullify the rights and
obligations of & Party under axisting sgreements to which it is a oarty,

The Partles shall endeavor £o refrain Trom increasing restrictions-or limitations that
would affect the application of this Framework: Agresment,




ARTICLE 11
Entry into Force

1. Each party shall notify w the other the complation of its internal procedures for the
=ntry into force of this Framework Agreement.

Z. This Framework Agreement shall enter into force on the date of receipt of the |ater
of these notifications.

IN WITNESS WHEREOF, the undersicnod, being duly authorized by thelr respective
governments, have signed this Agreemant.

DONE at Bangkok, Thalland, on this 17" dey of October 2003; in duplicate, in the
Spanish, Thai, and English languages, all texts being squally suthentic. In case of
divergence, the English text shall prevail,

For the Government of the Republic  For the Government of the Kingdom
of Peru of Thailand

\_A ‘//’:” '
Amb. Allan Wagner Tizon Mr. Adisai Bodharamik

Minister of Foreign Relations Minister of Commearce




